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DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczen-vidéki „függetlenségi párt“ közlbnye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

» Hirdetési dl]:
■ ötbaiiboi petitsorért 5 to.
! Nagvobb terjedelmű, mint szintén tCbb 
t isbeli hirdetések, alku szerint « leg- 
; olcsóbb árért!
i Bélyegdij: minden beigtatízért kólón 
• SO kr.
i „Nyilt-tér“-en megjelenő közlemény öt- 
; hasából sorra 18 kr.
i Név- vagy bérmentetlenól beküldött kés- 
I iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 
o szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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A divatos szabadelvüség.
Nem a hangzatos czégér boldogítja 

a népeket, hanem a jólétet növelő in­
tézmények. Ma azonban csak a sallang 
van meg, a kormányzat ellenben kö­
zépkori nyersességgel igyekszik megva­
lósítani a tant, hogy polgári erény: dol­
gozni, fizetni és aztán csitt. — Czifra 
külső, mézes-mázos szavak alá bújtak a 
kormányférfiak, a jellemtelen sajtó, hogy 
kéz és lábnyomaikon ördög szekere gya­
nánt teremjen az erkölcsi elenség és nyo­
mor. Szentirásként árulgatják azon tév­
hitet, hogy az áldozatkészségnek neve­
zett adóemelés egy a boldogulással. — 
Mintha csak a farizeusokat látnók feltá­
madni, kik torkuk szakadtából kiálta­
nák : vetkezzetek meztelenre, hogy az 
isten hidege mellett lássátok az ínség 
fogvaczogtató gyönyöreit.

A financziális bölcseség sótartójá­
ból okosabb is telnék, ha bolondulásig 
bele nem szerettek volna az egyetlen 
ötletbe: adóemelés. Az egyházjogi téren 
Móricz Pál-féle bigotteria hozza vásárra 
szellemének ócska rongyait. Az iroda­
lom hazugságon élősködik, járja a bo­
londját, hogy bolonditva emelhessen ma­
gának Jókai módjára a hazafiatlanságig 
terjedő cynismusból tömjénező emelvényt. 
De azért a világ halad, tökélyesedik és 
megy előre.

Megy ám! Hogy ne menne, midőn a 
végrehajtók ostorozzák: előre! előre!

IV. Henrik az alatt nagyokat nyög 
sírjában. Félti a földet, melynek egyik 
Magyarországul keresztelt darabján tej­
fölös doldogságban csónakázik a 27 
krajczáros szédelgés. Mutatni nem meri 
magát, mert ha ki találná kottyan tani, 
hogy ő az, ki mindenik pór fazékába 
egy tyúkot óhajtott, adó alá vetnék gon­
dolatát. — Minek is alkalmatlankodnék 
most ily vízözön előtti ideával, egy 
Kaánánban, mely nem tud hova lenni a 
bőségtől. Áldozatkézségre hivják, mert 
van m-"ből: tyuk helyett ökröket süthet­
nek az executorok. Periclesnek, e régi 
világban élő meseszerü fejedelemnek — 
ki tetőtől talpig szív volt, ideje és módja 
sem volt jól tenni. Bolond régi világban, 
bolond régi fejedelem volt az, ki el- 
mondhatá: „Egy polgár szeméből sem 
hullott miattam köny. “

Hull most. Legalább van miért, — 
nem panaszkodhatunk, hogy unalmas 
időket élünk, hogy olyanok vagyunk, 
mint a becsületes asszony: nincs hírünk. 
Á an bizony hetedhét országra szóló: 
nagyra vannak velünk az uzsorások. — 
Ennyit köszönhetünk a haza bölcsének, 
a providentialis férfiúnak, a hires finan- 
ciernek. a pápai bölcsészetprofessomak, 
hozsánna nekik, ott az államférfiuság 
megközelithetlen magasában.

No de se baj, több is veszett Mo­
hácsnál. így vigasztalódhatnánk gyarló 
magyar lelkiismerettel, mert hisz „ott az 
irás, forgassátok.“ A történelem „a né­
pek e vértanusága“ szebbnél szebb pél­
dáját nyújtja, mily remekül kormányoz­
zák a világot ?!

Valaha a szegény földmivelö nép

A „DEBRECZEN“ tárczája.

Barátaim közt.
(Beregszász, okt. 18.1875.)

Mint haldokló szemére szürke fátyol:
Leszállt a földre őszi, lomha köd;
Sárgul a lomb, aztán elhull magától,
Bérezel és rónát lassan kint befed! ....
Hull 1 hull!.. . Szivünknek is reménye, lombja, 
Letépi a mogorva vén idői ...
De v é n a p ő! Eb kelmédnek bolondja I ... 
Kaczagva nézzük most a zord jövőt!

Barátaim közt lelkem röpke szárnya,
Mely fényt már oly rég nem hozott nekem, 
Mint üstökös a végtelent bejárja,
Tulcsapva bérczen, túl a fellegen! . . .
Fel! fel magasra kedvünknek dagálya! 
Simítsuk homlokunkon a redöt 1 . . .
Maradj alant tövis borított pálya!
Nézzük kaczagva most a zord jövőt!

Van úgy ugyan, hogy a magasba törve 
Lelkem, mint a pacsirta felrepül. . .
Ah! de nyomában a gondoknak ölyve,
S mint nyíl, reá csap, nagy kegyetlenül,
S vergődve hull alá megint a porba! . . 
Sóhajtva nézem én e szenvedőt! . . .
Fel 1 fel! . . Keserved fojtsd a lángzó borba! 
Nézzük kaczagva most a zord jövőt!

verejtékezve túrta a földet, jobbágy volt, 
földhöz kötött igavonó állat. Azt mond­
ták, felszabadítják. Fel is szabadították, 
hogy szinte beleszakadhat derakuk, a 
mig Deákok kormányzati szabadságának 
ekéjét vonszolja „magyar ökör, osztrák 
járomban. “ Örülhet, ha néhanapján sa­
ját — jég, aszály és sáska verte — föld­
jén tartolhat annyit, mennyiből megél­
het máról-holnapra. Erszénye az államé, 
Ielkiismerete a papoké : mindegy, ő mégis 
szabadelvű.

Szegény szabadelvüség: visszaesés 
és bigottság, ez a te igazi neved.

Alkalmasint miatta szerettünk bele 
a, panorámába, mely Spanyolország tör­
ténelmében kínálja szépségeit. A spanyo­
lok történelméből tanuljuk el, hogy visz- 
szaeső kormányrendszerek mivé tesznek 
egy országot? Egy részről a bourbonok, 
kik nem felednek és nem tanulnak; — 
más részről kormány és kortes annyi 
gonosz jellemmel, mennyit csak hosszú 
évek romlottsága képes nevelni. Erőszak 
és gyalázat, visszaesés és vesztegetés, 
jellemtelenség és kapzsiság egész banka 
sereget képez tarka tollazattal, rikácsoló 
modorral, hogy uralja a politikát, lelki­
ismeretet, hatalmat és meggyőződést. — 
Hiába küzdöttek ott a múlt században 
Florida, Blanca és D" Aranda gróf, egész­
ségesebb politikai látkör és tisztább er­
kölcsök mellett: kormány és papság, a 
korona nevében iszonyú következetes­
séggel tették tönkre úgy szellemileg, 
mint anyagilag a népet. „Soha rendszer
— mondja találóan Lamartine, — telje­
sebben nem uralkodott egy nemzet fö­
lött és soha egy nemzet se csigáztatott 
le annyira.“ És ma, csakugyan Spanyol 
szágban látjuk a „bellum omnes contra 
omnia“ harczát egy rettenetes zűrzavarba 
a polgárosultság képét vad rendetlen­
ségbe összefolyni. Egymás ellen harczol 
nyomor és vallás, trón, oltár, korona és 
phrygiai süveg, jogar és bűn, hogy min­
den összevéve egy nagy kárhozattá te­
gye Andalusia, Catalonia és Aragónia 
völgyeit.

Töljétek tovább Magyarország er­
kölcseit ; nyomorítsátok tovább anyagi­
lag és nem sokára mi is eljutunk,
— mert már is a tomáczán vagyunk, 
azon hanyatlásnak, midőn az alkotmány 
iránti hittel kivést a polgári öntudat 
és az absolitizmus meg babona vesz 
erőt a nemzeten. A nyomor philoso- 
phiája termi az önérzeteket levetkö 
zött szolganépeket; a szolgaság logi­
kája pedig termi a zavarokat és for­
radalmakat. A forradalom megteremtőit 
tehát mindig ott kell keresni,a hol az 
áleza mögé rejtőzött reactió üti fel 
fejét.

Verhevay Gyula

módosításokat, melyeket a bizottság megha­
gyása folytán az általános jövedelmi pótadóra 
vonatkozó törvényjavaslaton tőn. A bizottság 
ezt helyben hagyta. — A miniszter bejelenté, 
hogy az ujházak adómentességére 
vonatkozó törvény módosítása iránt a ház elé 
fog terjeszteni javaslatot. A bizottság hitelesíti 
az általános jelentést, valamint a pénzügymi­
niszteri budget rendes kiadásaira, a hitel mü 
veletekre, és az általános jövedelmi adóra vo­
natkozó jelentéseket. Helfy és Simonyi 
különvéleményt jelenteitekbe.

— Csőd fenyegeti Szerbországot is, a 
mint az ottani viszonyokból kivehető. Ennek 
elhárítása végett sok féle indítvány merült fel, 
tetszéssel fogadtatott azon javaslat, hogy

— A dohánybeváltásra a pénzügymi­
niszter 9.140,000 irtot irányoz elő, a miből 
4.240,000 frt esik a magyar, a többi pedig az 
osztrák jövedékre. A jövő évre 120,000 hold- 
nyi területre adatik engedély.

— A pénzügyi bizottság hitelesítette az 
1876 évi költségvetésre vonatkozó általános 
jelentést. A pénzügyminiszter felolvasta azon

Rónán, lapályon egyhangú az élet,
Dicsőség és babér ott fenn terem:
Emléked hát gránit keblébe vésted,
Melynek orma csillog felhőtelen I . . .
Ám mig felérnél, villám közt haladsz el,
Vész, fergeteg közzé a béreztetót I . . .
Bort a pohárba! A kelyhet ragadd fel. . . 
Nézzük kaczagva most a zord jövőt 1 . .
Erény, szabadság tépett lobogója 
Viharkezektől megszakgatva áll; . . .
Nincs hát dicső, ki a veszélytől óvja?!
Ha istened van: védelmére állj 1 
Nézd! hogy robognak ellenébe ezrek,
Merítve nagy, dicső szivébe tőrt!...
De még sei még sei Kedvedet ereszd meg: 
Nézzük kaczagva most a zord jövőt I . .
Hazát szeretni ő tó lök tanultunk, 
Félistenekként kik harczoltak itt! . . 
Leáldozának, mint imádta múltúnk....
S te rokkant hős, te nyomd el Mnaid! . . 
Mert „élni kell“ haj! S e kemény bölcseség 
Megtört előttünk oly sok büszke főt 1 . .
Uj életelvünk nehezen ne essék :
Nézzük kaczagva most a zord jövőt 1
Mint szélvész a felhőt ölébe kapja 
S a messze tengerekre dobja azt:
Fusson kedvünktől a gondok nagyapja,
S nőjjőn körültünk, uj öröm. tavasz 1 
Dalt a borúnak! Bort a gyötrelemnek!
Ne lásson köztünk senki «söradót 1 
Nézd, szivünkben már is rózsák teremnek,
S kaczagva nézzük a sötét jövőt 1 . .

Lukács Ödön.

kormány által egy millió frtig bankjegyek bo- 
csátassanak ki.

Halottak napján.
Már maga e czim sötét gondolatokat kelt 

az emberi agyban, szomorú érzeményeket a 
kebelben.

Halottak napjai
Sokaknál gyászos emlékű nap ez, midőn 

a szív önkénytelenül sir, s a lélek fájdalmá­
ban vergődik ; mert hiszen azok, kikhez gyer­
meki, testvéri, vagy rokoni szeretet fűzött 
bennünket az életben — ott lent pihennek sz 
anyaföld ölében és aluszszák a boldogok ál­
mait.

Kötelességszerü, kegyeletes megemléke­
zés az, midőn kedves halottainknak sírjára 
koszorút tűzünk e napon; s midőn megállunk 
a szomorú simái egy néhány könyet ejteni 
azért, ki életében megédesité talán a mi 
életünket — szivünk megenyhül, s keblünket 
könyeink folyása megkönnyíti.

A gyermek, ki szülőit siratja, érzi a leg- 
keserübb fájdalmakat; hiszen a gyermeki sze­
retet az, mely rendesen a legforróbb és a leg­
őszintébb szokott lenni.

De nem, hiszen a fájdalomban nincs kü­
lönbség 1 Egyaránt súlyos az, egyaránt keserű 
az mindenkinél, a testvérnél úgy, mint a férj­
nél, vagy a gyászos özvegynél.

Tűzzetek koszorút a kedves halottak 
simára 1

A természetnek rendszeresen forgó ke­
reke nem állapodik meg soha; s a midőn lát­
juk, hogy barátaink, kedveseink oldalunk mel­
lől sírba szállnak,: nem kell-e ebből azon meg­
győződést szereznünk, — hogy követ­
kezünk!

Tűzzetek koszorút a kedves halottak sír­
jára! Legyen elég téve a szent kegyeletnek, 
s ha van kiért könnyeiteket hullatni, hullassá­
tok, s szivetek fájdalma lecsilapszik, a lélek 
vergődése megszűnik.

És ha egyesek nem feledkeznek meg 
a kedves halottakról, hogyan, a nemzet feledne 
meg halottéiról ?

Igen. A nemzetnek is vannak halottjai. 
Gyászos emlékű idők azok, midőn legjobbjain­
kat elveszítők! Megmérhetetlen a fájdalom, 
mert hiszen itt a nemzet nem csupán az em­
bert, hanem az igaz, a tántorithatlan haza­
fit siratja. Sokan vannak ők, ki emlékezik 
meg róluk, ha maga a nemzet nem, melyért 
életőket feláldozzák, véröket onták ?

Igen, a nemzet megkoszorúzza azok sír­
jait, kik hősi halált haltak a honért.

Magyarország honleányai 1 fűzzetek ko­
szorút a szeretet és emlékezet jeléül, s tegyé­
tek azok sírjaira, kik egy szent ügy védelmé­
ben elestenek, hadd lássa az utókor, hogy — 
habár az igaz ügy, az ármány és árulás kö­
vetkeztében elbukott is, — de az eszme 
nem halt meg, hanem most is él, és élni fog 
őrökké a nemzetben 1

—d—f.

A katonai nyugdíj.
Nem csodálkozunk rajta, hogy az adózó 

közönség a nyugdijak iránt nem viseltetett va

AZ ÉLET ISKOLÁJA.
— Eredeti elbeszélés. —

Irta : GRÜNVALD JÓZSEF.

I.
(Folytatás.)

Berthold ur •
Ilyen eset még nem esett ember emlé- 

zet óta. Ennyire meggy alázni egy ily előkelő 
ház becsületét, mégis csak borzasztó dolog!

Halk zugás, morgás keletkezett az asz­
tal körül, s hasztalan igyekezett Berthold ur 
elhitetni azt, hogy az egész bizonyára csak 
tréfa lesz, senki nem hallgatott reá, s a szín­
igazgatónak Yárhidinak kiabálása csak fokozta 
az egész társaság ingerültségét.

A nők kezdtek távozni, megelégelték 
már a komédiát. Kelemenné asszonyban forrt 
a méreg, hogy minek is hozta ide leányait, a 
hol ilyen felfordult világ van, s bosszúságát 
még inkább növelte azon körülmény, hogy 
házi nevelőjét Tihanyi Andort sehol sem látja, 
talán csak nem szökött meg ő is. Ah, ez bor­
zasztó, borzasztói

A nők mind visszavonultak. Egyedül ma­
radt tehát a férfitársaság. Az igazgatót igye­
keztek kapaczitáini, hogy ne törődjék olyan 
■agyon e dolog miatt, de ő csak a magáét 
hajtotta, hogy ő tönkre van téve, mihez fog 
kezdeni primadonna nélkül ? Vigasztalták, 
hiszen majd megjön, csak ne búsuljon. Igen 
ám, megjön, mit ér ö azzal, az ö társulatának 
becsülete ez által meg van semmisítve.

, lami nagy előszeretettel, sőt talán megközelít­
jük a valót,|ha állíthatni véljük, azt, miszerint az 
adónemek közt, ez érintettet, mindig a legsé­
relmesebbek közé sorozta. Volt vagy van-e 
azonban oka erre, meg fogjuk látni, ha fel­
vett tárgyunkat egy kis világításba helyezzük, 
mellőzvén ez alkalommal a polgári, szólván 
csak a katonai nyugdijakról.

Az évi teher, mely az eddig követett 
szabályzat szerint vállalókra nehezedik, — az 
összes hadsereg évi fizetésének és ellátásának 
teljes 50 százalékát, azaz 10 millió forintot 
tesz ki.

Nagy óriás hadsereg lehet az, kérdi a 
nyájas olvasó, melynek csak nyugalmazottjai 
ily hatalmas összegeket igényelnek évről évre? 
Mi erre nem felelünk, hanem a részletekre 
nézve felütjük a Pester Lloyd hasábjait, mely­
ben eléggé nem becsülhető nyíltsággal, követ­
kező kimutatást olvashatunk. 18 tettleges tá­
borszernagyra és lovassági tábornokra jut 32 
nyugalmazott; 59 tettleges altábornagyra 115 
nyugalmazott; 114 vezérőrnagyra 161 nyugal­
mazott. E számok, kétségkívül azt látszanak 
bizonyítani, hogy a magasabb nyugdíj elnyeré­
sének érdekében, érdemen felül oly egyének 
léptetnek elő, kik kellő képességgel nem 
bírnak.

Ez a teher igy is, a hogy eddigelé meg­
állapítva volt, zilált pénzügyi viszonyainkban, 
eléggé érezhető, eléggé súlyosnak tetszett. — 
Most azonban miként hallatszik uj nyugdijsza- 
bályzat készítése terveztetik, mely kétségkívül 
az eddigi nyugdijak felemelését czélozza, mely- 
nélfogva sok tiszt, ki már a nyugdíjra tökéle­
tesen megérett, tényleges szolgálatban marad, 
hogy a felemelt nyugdíjnak lehessen részesévé. 
Teszi ezt a szolgálat kárára és az állam nagyobb 
terheltetésére.

Különösen a honvédeket terhelték túl 
szolgálatképtelen tisztekkel, s épen a kor­
mány lapokból olvassuk, hogy ezeknek lenne 
tulajdonithaló az őszi hadgyakorlati kudarcz 
is. Beszélnek oly esetekről is, hogy az ily 
szolgálatképtelen egyének rangja mesterségesen 
rövid idő alatt felkorbácsoltatott, mert nvugdi- 
jazandók voltak, természetesen a magasabb 
nyugdíj kedvéért.

Az ilyen s ezekhez hasonló eljárás nyo­
morúságos helyzetében az országnak, a ke­
délyek elkeseritését nem kis mértékben moz­
dítja elő.

A felsorolt tényekkel szemben üress be­
szédnek tűnnék fel előttünk, a megtakarítások­
ról tartatni szokott szónoklatok, melyeket oly 
szépen hangoztatnak, ha krajezárok és hazai 
polgári ügyekről van sző, hanem a millióknál.

Beszélnek a tények.
Tiszai Dániel.

A Kisíaludy-társaság ülése.
Budapest, okt. 27.

(H.) G y u 1 a y Pál elnök megnyitja az 
ülést. Szász Károly felolvassa „Alexis és 
Dorn“ Gőthétől, fordította V á r n a y Géza. A 
bevezetésben felolvasó megjegyzi, hogy ezen 
fordítás jobb, mint az övé, majd Székácsnak a 
múlt ülésben tett megjegyzésére feleli, hogy 
azért nem fordította le a 26 venetianische epi- 
grammeokat is, mert ezt Székácstól kívánja 
látni. Várnai fordítása után felolvassa Goethe 
jEufrozina“ czimü elégiájának fordítását, me­
lyet szerző egykori tanítványa Neumann Krisz­
tina színésznő halálára irt

A társaságot kéri e fordításnak az „Év­
lapok “-ha való felvételére. A bemutatott fordí­
tások, különösen & Szászé igen szép. Követke­
zik saját Goethére irt epigrammájának, s ez­
után egy eredeti költeményének felolvasása.

Székács József személyes kérdésben 
emelvén szót, tiltakozik, mintha ő szemre hányta 
volna Szásznak azt, hogy a venetianische epi- 
grammeokat le nem fordította. Szász erre ud­
variasan bókolt előbbinek, s kéri őt a fordí­
tásra.

Keleti Gusztáv értekezést olvas a mu-

— Különben, — mondá aztán — tudtam, 
hogy ilyen vége lesz, mert a hol Ariadne lé­
tezik, ott igen hamar akad Thessus is, ezt 
tudjuk a mythologiából.

A zaj csilapulni kezdett, a bor és zene 
megtette a hatást; kitörő vidám kedv ural­
gott, a czigányok húzták, hol keservesen, hol 
vígan, a mint egyik, másik parancsolta. A szí­
nészek hol jobbra, hol balra düllőngőztek, az 
igazgató feje is mámoros volt, sőt még Aszta­
los Gáspár lelkészen is megesett az a bizo­
nyos história; a mi eddig még soha sem, 
hogy ő is úgy érezte magát, mintha talpa 
alatt mozogna a föld.

— Szent István király napja lesz holnap, 
— mondá s bólingatta fejét akaratlanul — es­
küvő is lesz holnap, minden lesz holnap, csak én 
nem leszek holnap. Óh istenem, ki fog szóno­
kolni helyettem, ki fogja összeadni a fiatal 
párt helyettem, ki mond áldást rájok helyet­
tem, mikor én csupán csak egy példányban 
vagyok.

Zahorecz Tóbiás vigasztalta őt, majd he- 
lyetesiteni fogja 6, fog szónokolni ő, fog áldást 
mondani ő, még talán aludni is ő fog helyette, 
csak ne búsuljon.

Igen, ha az olyan könnnyen menne; az 
előbb még csak a föld mozgott a lelkész ur 
lábai alatt, most már úgy vette észre, mintha 
az egész vüig forogna körülötte.

Komolynak lehetett venni a dolgot, ha 
nem a jó kedv és a bor kifolyása lett volna 
az, hogy Asztalos Gáspár ur önkivüli állapotba 
esett, s feje lehanyatlott az asztalra.

zeumi falfestményekről. Elmondja, hogy Thant 
mintegy tiz évvel felszólította Eilberger udvari 
tanácsost nem volna-e valami közleni valója 
színben? Melyre Thán és Lotz egész program­
mal felelt. Ez eszmét álmából Eötvös ébresztő 
fel. Felsorolja, mely képek készültek már el, 
jellemzi azokat. Bemutatja a tervrajzoknak fény­
képezett másolatait, dicsérve valamennyit. Egy 
pár gyöngéd czélzással megsimogatja a mükri- 
tikát, mondván, hogy az közlegelővé vált.

V ad B a y Károly felolvassa G y ő r y 
Vilmos „Egy anyának”, „Anyai feddés“ és „A 
költő gazdasága* czimü költeményeit. Az első 
igen kedélyes s tetszéssel találkozott, a 2-ik 
már nem annyira, de igen a harmadik, mely 
jó humoros, csakhogy nagyon hosszú.

Greguss Ágost több Beksics Gusz­
távtól fordított „Cid* románcot mutat be.

Az utolsó felolvasás D a 1 m a d y Győző 
a „Hazához“ czimzett verse volt, mely után 
Székács indítványba teszi, hogy a társaság üd­
vözölje Szabó Istvánt 50 éves irói jubileuma 
alkalmával, ez egyhangúlag elhatároztatott.

Jönnek a folyó ügyek. A bírálók „Szép 
Diego* fordítását kiadásra ajánlják, valamint 
Moliére „Kelletlenek" czimü vigjátékát. Toldy 
Ferencznek „A hanyatlás kora irodalmunkban* 
czimü kinyomatás végett beküldött mü kiadatik 
bírálatra. Ülés vége 7 órakor.

— A magyar fővárosból. A ma­
gyar athletikai club nov. 7-én déli 12 órakor 
két versenyt rendez a Rákoson, az „egyik 
versenyjárás* idő ellen; a második 
„Vetélykedés" a bajnok czimért no­
vember 14-én szintén a Rákoson. Játékbank 
jutott a rendőrségnek tudomására a Lipőt vá­
ros egyik díszes kávébázában, hol a nemes 
„trenteét quarente* nagyban űzetik, s a tár­
saságot egészen kézrekeriték s a kártyaszerek­
kel együtt 600 frtot aranyban. A résztvevők 
közt ügyvédek, kereskedők s egy országgyűlési 
képviselő is volt, a kik nevök és lakások le­
mondása után elbocsáttattak. A magyar nő- 
iparegylet a Hungária dísztermében Katalin 
bált rendez, melynek rendezői gr. Festeti eh 
Benő, báró Braunecker Edgard s több főurak 
lesznek. Huber K. P. bizományi üzlet tulaj­
donosa csődet mondott. Horn E. államtitkár 
betegségében javulás állott be, tegnap fogadta 
a miniszterek és képviselők elnökéhez látoga­
tását. A Budapesttől N.-Váradig avezök Bá­
rányt és Ribiánszky okt. 26-án este 7 órakor 
érkeztek Szarvasra. — Tisztelelőkre a casinó 
közebédet s a tornaegylet disztornászatot ren­
dezett. Az újra berendezett népkonyhát folyó 
nov. hó 2-án, kedden kezdik meg működé­
sűket.

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —

Nyíregyháza, okt. hő.

T. Szerkesztő barátom 1 Sohase dicseked­
jenek olyan nagyon az önök sárgazdagságával, 
meg ronda járdájukkal, van az itt is quantum 
satis. De nem ez az a mit tudomására akarok 
hozni, hanem azon hír, mely egy Ibrányban 
történt szerencsétlenségről szól. N. F. kis le­
ánygyermekét a fütő cseléd odaültette a ke- 
mencze szájához és ezt ott elég biztonságban 
látva a felügyelő eltávozott. Ez alatt a gyer­
mek ruhájába kapott a láng, a minek követ­
keztében a gyermek szörnyet halt, mert a si­
koltásra eldrohanók semmiféle segítséget sem 
tudtak nyújtani. Azt is mondják, hogy ott a 
torokgyík rémitően pusztít.

Ny.

— Vidéki hírek. Nagykóllói Kállay
Miklós t hó 27-én élte 26-ik évében tüdő 
szélhüdésben meghalt. — Aradon f. évi aug. 
és szeptember hónapok folytán összesen 73 
darab vadászjegy lett kiadva, melyekért ösz- 
szesen 852 frt folyt be. — Terebesen tüzoltó-

— Hé, pap barátom, pap barátom — 
rángatta őt Zahorecz gallérjánál fogva — 
gyere be lefeküdni.

Pap barátunk azonban nem mozdult, 
hallgatott, mint a sir, úgy kellett őt bevinni 
egy mellék szobába s lefektetni hosszában a 
kerevetre. A társaságnak még megmaradt tag­
jai folytatták a mulatságot reggelig, s nem 
volt köztük egy is, kinek agyában egy józan 
gondolat lett volna.

Mámorosán, tántorgó léptekkel, s vad 
kurjantások közepette, indultak ki a kastély­
ból. Szakáll Pista azt indítványozta, hogy a 
jegyzőhöz menjenek egy kis törköly pálinkára, 
ha aludni fog, majd felkelti ő, mondá, azt csak 
bízzák ő reá, különben is reggel van már, 
becsületes ember ilyenkor nem alszik, midőn 
már közéig az idő a különböző ünnepélyek 
megtartására; sőt a mint a széles utczán ha­
ladnának nagy zajjal a helység felé, Szakáll 
Pista, ki Zahorecz Tóbiást vezette karonfogva, 
odasugott a tót tiszteletesnek, hogy úgy szi­
matolja, mintha már harangoznának is. Zaho­
recz olyan könybe lábbadt szemekkel fél álmo­
san nézett fel Pistára, mintha az ő arczán 
akarna meggyőződést szerezni a felől, vajon 
csakugyan harangoznak-e?

(Folyt köv.)



egylet alakult gr. Andrássy Tivadar (gr. And- 
rássy Gyula legidősebb fia) főparancsnoksaga 
alatt. — M áram áros szigeten egy időben 3 
öngyükosság történt, a gyilkos fegyver a pisz­
toly volt. B.-Gyarmathon Madách Károly válasz- 
tatotta lispánnak. Sisa rabló 20 évre lteltetett.

őszi estékre.
Gére=sv Kálmán előadása a magyar irodalom 
és miveltség történetből a XIX. században.)

Midőn az 1790—91-iki országgyűlésen 
Bévay bejelentette egy „Magyar nyelvmiyelo 
társaság“ felállítása iránti jámbor szándékát, 
recdeink és karaink egy része oda nyilatko­
zott hogv a nyelvmivelő társulat mellett ma­
gyar színház is alapittassék. Szinugyünk fel­
karolását az ősi dicsőség és a nemzeti nyelv 
iránti érdek felébresztése czéljából Révay, Pe- 
czelv Fehér György és más Íróink vallás kü­
lönbség nélkül sürgették; sürgetéseiknek lett 
is sikere, a mennyiben 1790-ben alakult egy 
színtársulat, mely felváltva, Pesten és Budán 
tartott előadásokat. Azonban már 1795-ben 
pártfogás hiánya miatt feloszlott. S ettől kezdve 
rendeink elhallgattak a magyar színészet pár­
tolásával, ellenben annál erélyesebben felkarol­
ták az eszmét Erdélyben. Különösen Aranka 
György iró, és az idősb br. Vesselényi 
Miklós áldozatkész közreműködésük mellett 
alakult meg azon színtársulat, mely Kolozsvá­
ron tartván előadásait, állandóan fentartotta 
magát, mig Budapesten 1795-től kezdve, mi­
dőn az első társulat feloszlott, 1811-ig vándor 
szintár'-utat sem volt.

Sok érdemet szerzett szinügyünk fejlesz­
tése körül Kulcsár István, ki mint iró, e szá­
zad elején működött.

Nagy érdekkel viseltetvén irodalmunk _ es 
színészetünk iránt, minden erejével oda töre­
kedett, hogy Budapesten egy magyar színház 
létesüljön. Irodalmi téren küzdött a színészét 
ellen elterjedt azon balvélelem ellen, mely sze­
rint a „magyar nemes nem született komé­
diásnak“, s mely balvélekedés még jelenleg is 
számosak előtt fentartotta magát nemcsak a 
színészetre nézve, de más tekintetben is, a 
mennyiben az iparos és kereskedői pályát 
máig is lealázónak tartják.

Hosszas fáradozások után végre sikerült 
Kulcsárnak 1808. körül egy színtársulatot ösz- 
szehozni. melynek igazgatója Yida László volt. 
De ezen társulatot is azon sors érte, mely 
elődét, pártfogás hiánya miatt nem sokára 
feloszlott. ...

Nehány év múlva a Kulcsár és több 
buzgó hazafi közreműködésével sikerült kivívni, 
hogy a fehérmegyei színtársulat Budapesten 
tartson előadásokat. De ez sem lett állandóvá. 
Volt ugyan színház, de abban német előadások 
tartattak.

Ekkor kezdett elterjedni azon nézet, hogy 
a színház oly intézetnek tekintendő, melynek 
nem a nyelvművelés és esthetikai gyönyörköd­
tetés a czélja, hanem az ősi dicsőség iránti 
érdek felébresztése. Először Dugonics müvei­
ben látjuk ez irányt pártoltatni, melyek azon­
ban már tárgyuknál fogva sem voltak alkal­
masak arra, hogy színmüvekül dolgoztassanak, 
és mint ilyenek előadassanak.

érkezett meg Konstantinápolyba Ignatieff tá­
bornok Oroszország nagykövete.

Görögország. Az uj kabinet következőké­
pen lett megalakítva: elnök s belügy (tessék e 
két tárczát egy zsebbe teszik itt is, mintha tő­
lünk tanulták volna) Kumunderos, külügy: Kon- 
tostavlos, hadügy: Karaiskakis, pénzügy: Sott- 
ropulos, kultus: Miliotis, igazságügy: Papozati- 
ropulos és tengerészet: Avérginos.

Németország. A birodalmi tanács_ elnökül 
ismét megválasztá Torkenbekket, alelnökül pe­
dig Schenket. Minthogy a ház határozatképte­
lenné lett, a választás okt. 29-én folytattatm fog.

— Ausztria. Bécs okt. 28. A vámkérdés 
tággyalására sz alkotmányklubb által . vá­
lasztott delegáltak ma tárták első ülésüket, 
melyben teljes megegyezés jött létre a titok­
ban tartandó harározatokra nézve. Az atalanos 
képviselői értekezlet tervétől elállottak. Ai 
részleteket a jövő ülésen fogják tárgyaim. ]

Színészet.
—d—f. Csütörtökön, folyó hó 28-án ada­

tott: B á j i t a 1, regényes opera 3 felvonás­
ban, Donizettitől.

E szinidényben volt alkalmunk Donizetti­
nek már több dalmüvét hallani, ezek közül a 
mai volt az, mely figyelmünket leginkább le- 
köté. Szép, kellemes, fülbemászó zenéje gyö­
nyörködtető volt. A zene és énekkar hibátlan, 
öszhangzatos működése dicséretre méltó; a sze­
replők ma ismét megerösiték azon már hang­
súlyozott meggyőződésünket, hogy az opera leg­
erősebben van szervezve e társulatnál, bárme­
lyik fajt tekintve is. Gerecsné kedves éneke 
ma is bájoló volt. Német és Mezei elismerésre 
méltó játéka, utóbbinak biztos hanghordozása 
a közönség tetszését vívta ki. Az egész előa­
dás lefolyása ellen mi kifogás sem hozható fel.

Pénteken ismét bohózat került 
színre: „Agg színész és 
vagy színpad a színpadon, beho­
zat 5 felvonásbán, magyar színre alkal­
mazta Komlóssy. — A színpad titkai leple­
zetlenül állíttatnak ebben a nézők szemei elé, 
felette mulatságos, nevettető modorban. A darab 
belbecse ugyan kevés értékű, egyes jelenetei 
azonban nagyon sikerültek. A működő szerep­
lőket élénkség jellemzi, és ebben Siposnét kell 
első sorban felemlítenünk, ki a primadona 
szerepében játékát a művésziességig vitte, a 
közönség zajos tapsa kisérte jeleneteit. Kedves 
alak volt Rótt Mari is, s csupán azon kifogá­
sunk van játéka ellen, hogy a nevetséges hely­
zetieknél, maga is rendesen jó izüeket nevetett; 
máskülönben ki kell emelnünk azon ^jelenetet, 
midőn a színmű költő előtt az ájulási jelene­
tet produkálja, ez nagyon sikerült volt. Tirnar 
(agg színész), Takács (színmű költő), Kiss (szín­
igazgató), Szigligeti (rendező) mindnyájan jo 
kedvvel működtek, s a közönségnek zajos tap­
saiban részesültek.

november 1-én hétfőn bekövetkezvén, az előbbi 
időkben ily alkalmakkor tapasztalt rendetten- 
ségek és más visszásságok lehető meggátlása 
tekintetéből, de meg felmerült panaszok foly­
tán is, melyek szerint az érdekeltek a nép a- 
sóbb rakonczátlankodni szerető osztálya altal- 
elhunyt szeretteik irányábani kegyeletes tarto­
zásuk lerovása közben háborgattatm szoktak, 
a rendőrség olykép intézkedett, hogy' az^ em­
lített nap estéjén, 6 óra előtt a romai- kath. 
temetőbe mások be ne juthassanak, mint egye­
dül — nem a látványosság kedvéért, — hanem 
ottan reájuk váró foglalkozásaik elvégezhetne 
czéljából oda bemehetni illetékesek, valamint 
hosrv éjjeli V óra elmúltával a temetőből min­
denki kivétel nélkül eltávolittassék, mivel ezen­
túl ottan teendője és helye senkinek különben
sem is lehet. ,, ... .,

* Debreczenen át Nagyváradról Miskol- 
I czig vezető gőzmozdonyu vasútvonalra kapott
előmunkálati engedélyt egy évi idő tartamig
SchmidtdeVilde Henrik.

* Színházi műsor. Jövő hóban az első 
heti műsor a köetkezőkben van megállapítva: 
Nov. 1-én Molnár és gyermeke, színmű. 2-an: 
Traviata, opera. 3-án: Boupuillon. 4-en: Pár­
baj, dráma. 5-én: Papagály, operetté. _6-an: 
Granada! éjjiszállás, opeera. 7-én: Budavár Be­
vétele, színmű. 8-án: Közönyt közönynyel, vig-
^ * A kegyelet és emlékezet jeléről tanús­
kodik azon levél, melyei Soldosné, a mi ked­
ves B 1 a h á n é n k, Borándhoz, színtársu­
latunk egyik tagjához intézett, melyben fel­
kéri őt, hogy szeretett, megboldogult férje 
sírját „halottak napján“ a szokásos kivilágítás­
sal és koszorúkkal ellássa. Szomorú kötelesség, 
de nemes cselekedet.

* Beküldetett Szerény kérdés a „Polgári 
kör“ könwtárnokhoz. Ön egy idő óta azon 
szokást kezdte meg, hogy a Kör tagjai egy 
bizonyos részének könyvet olvasni nem ad. 
Miután pedig az, hogy önnek ezen eljárása 
akár az alapszabályokkal, akár erre vonatkozó 
választmányi határozattal megegyező, és igy 
jogos volna, sem a Kör helyiségében ki füg- 
gesztés által — közhírré téve, sem peig ön 
által senki előtt beigazolva nem volt és nincs: 
bátor vagyok azon kérdést intézni önhöz, mi­
szerint van-e joga önnek ezen eljárást követni, 
vagy ha nincs: meddig fog tartani önnek ezen 
önmaga által vett — privilégiuma ? E g y t a g.

A földmivelési minisztérium rendelete 
nyomán, a szőllőt termelő lakosságnak tudomá­
sára hozalik, hogy Pancsova város területéről 

Phylloxera“ szőllőt pusztító rovar kiütése

Külföld.

— Francziaország. Gambetta békés han­
gon tartott levelet adott ki, melylyel a polgári 
c=ztályt egyesíteni és azon rósz hatást, mely 
N'aquét és" más „engesztelhettelek eljárása 
által előidéztett, megszüntetni szándékszik. — 
Minden jel a kabinetválság közelségére mutat.

Törökország. A nagyvezér veszélyes be­
teg lett, bélgyuladásban szenved. Okt. 27-én

ÚJDONSÁGOK.
* Előfizetőinket tisztelettel kérjük, hogy 

úgy a régibb, mint a jelen évnegyed! elöfize 
léseiket minélelőbb beküldeni szíveskedjenek.

* Lapunk legközelebbi száma, a hétfői 
„minden szent“ ünnepe miatt, kedden, azaz 
t hó 2-án fog megjelenni.

* A szegedi izr. község szépen emlék­
szik meg elhunyt főrabbijuk Lów Lipót hátra­
maradt családjáról. Ugyanis az özvegynek, az 
elhalt rabbi egy évi fizetését kiadatni rendelte 
s elhatározta, miszerint az özvegyet évi 1900 ft 
nyugdíjban részesítenél, s a mellett a kiskorú 
árvákról is gondoskodni fog. „ , , , .

* A halottak napjának estéje folyo évi

miatt akár gyökeres, akár sima szőllővesszők- 
nek és egyéb szőllőstermékeknek vétele és 
hozatala a fenálló rendszabályokban körülirt 
szigorú büntetés terhe alatt eltiltatott s a sző­
lőbirtokosoknak szükséglendő szőlőveszszök be­
szerzése csakis a tulajondon határbeli, vagy 
azon szőlőkből javasoltatik s rendeltetik, me­
lyek a kormány részéről hirlapilag phylloxera 
menteseknek lesznek kijelölve. Debreczen, 1875. 
október 27-én. Debreczen város kapitányi hi­
vatala. _ , .

* Balázs Kálmán népzenetarsulata — 
miután Nagyváradon, Pesten, Becsben, és Prá­
gában kellő eredménynyel concertezett — 
jelenleg Drezdában tartja hangversenyeit. A 
„Dresdner Anzeiger“ 25-iki számában követ­
kezőleg emlékszik meg rólok: Múlt vasárnap 
a Lincke-féle fürdő termében Balázs Kálmán 
vezénylete alatt itt először fellépett magyar 
népzenetársulat képesség által tetemesen fe­
lülmúlja az utóbbi időkben itt gyakran hallott 
magyar népzenekarokat. A tizennégy tagból 
álló zenekar, összhangzatos, valamint rendkívül 
érzésteljes s jól színezett előadása által tud 
hatást szülni, úgy, hogy a programra minden 
egves pontjai, de különösen a hazai 
n é p d a ljo k a legjobb kivitelnek örvendtek. 
A zenekar kitűnő solo-gordonkással, ki hang­

szerét előhaladott technikai gyakorlottsággal
kezeli s szépen, megható keservvel játszik, és
igen ügyes czimbalmossal renl^e^®zl^’!fi ™ ^
körülmény kívánt változatosságot idéz elő.« - 
Mint Balázs Kálmán egy magánlevélben írja, 
mindenütt, hol hangversenyt tartottak, n a g y 
elismerésre, de ehez aránylag 
kevés banknotara talalnaK.

* A Flgyelmezőnek X-ik, vagyis októberi 
füzete igen csinos kiállításban megjelent, szer­
keszti Révész Imre. Valamint az eddigi, úgy a 
jelen füzetnek is béltartalma igen érdekes és 
értékes közleményeket tartalmazza, melyek nem 
kis dicséretére válnak az országszerte tudoma- 
nvosságáról hires szerkesztőnek.7 * A gyorsfutó tegnap d. u. 4o perez
alatt 12 szer futotta meg a nagytemplomtól az 
Európa kávéházig való utat, eszerint az altala
kitűzött idő alatt. .... , „i„

* Azon czegléd utczai kavecsarnok, mely 
városunkban valamenyi kisebb kávéhaz kozott 
minden tekintetben a legdíszesebb, s eddig is 
a legelőkelőbb közönség által látogattatott, 
legújabban: - „Komló“ elnevezést nyert; 
mint volt alkalmunk látni, a nevezett kávé csar­
nok kapuja felett egy czimtábla van kitűzve 
mely ez elnevezést a közönséggel tudatja is.
E kávécsarnok, tekintve a csinos berendezést, 
a pontos és gyors kiszolgálást, megérdemli a
közönség pártfogását.

* Egy kis tévedés. Egy lengyel szár­
mazású kis termetű úri emberről elterjedt a 
fair, hogy a szive oly folytonos lángban all, 
mint a szakálla, a miért is nem elégszik meg 
nemes tüze, hites nejének érzelmeivel, de tüzé­
nek szikrái idegen szépségek felé is csaponga­
nak. E fair egy asszony fülébe jut, kinek fér­
jére illett a származás, termet, és szakáiba vo­
natkozó rajz, a miért a többit is a fentiből 
kedves élete párjának tulajdoníts, s ez csa­
ládi csetepatékra adott okot, sőt a sarokba 
szorított férj sehogy sem tudván igazolni a hír 
alaptalanságát, az asszony válóper inditasara 
határozta magát, de szerencsére még az első 
lépés megtétele előtt kisült, hogy az egész 
egy kis tévedés, mert a gyanúba vett férfi ar- 
lattan — és egy más ártatlannak látszó férfi 
alaposan gyanúsítható.

* A „szabolcsmegyei és hajdukerületi 
közlöny,“ 46-ik számának Tárogató czimü ro­
vatában „Amerika Kótajban“ ezég alatt meg­
dicséri — Mandel Albert kótaji telepet, s 
végre, mintegy nyomatékül felhozza, hogy Mandel 
ur műszaki vezetője: bajor gőzmalmi molnárai: 
„poros z.“ stb. Tehát a többi alkalmazott 
egyén is idegen nemzetiségű. Tisztelet, becsü­
let a gazdálkodónak, azonban annyit hazafisá- 
gától jogosan megvárnánk, hogy mintaszerű 
telepén magyar embert alkalmazzon.

* Megjelent és hozzánk beküldetett „A 
sajátlagos roncsoló toroklob 
(diphtheritis) ellen alkalma­
zott gyógykezelő módszerek 
bírálata“, irta dr. Balogh Tihamér 
gyakorló orvos Budapesten. Ára 60 kr. E mii 
a magyar hasonszenvi orvosegylet 1875. évi 
apr. 10-ki szakgyülésen szerző által felolvasta­
tott, s nagy tetszéssel találkozott, a miért is 
e müvet az orvosok, s az ilyen szakkönyvek 
iránt érdeklődők figyelmébe ajánljuk. Ezúttal 
örömünket fejezzük ki a felett, hogy tudósaink 
igyekeznek a magyar szakirodalmat becses 
munkáikkal gazdagítani.

Eredeti énekes népszínmű e színpadon először.

Debreczeni £ színház.

H. Bérlet. 10‘ SZ-
Vasárnap, 1875. okt. 31-én.

adatik*

Leányvásár Debreczenben.
Eredeti népszínmű dalokkal S szakaszbaD. írta : 

Haray Viktor. Zenéje Katói Gyulatol.

Ideiglenes felelős szerkesztő.

TISZAI DANIEL.

Nyílttá r.*)

A „Debreczeni Ellenőr“ 203-ik számában 
folyó évi okt. hó 14-ik napján a „Homokkert 
réme“ czimü közleményben felhozott es sze­
mélyemet illető alaptalan rágalomra vonatko­
zólag megjegyzem és határozotton kijelentem, 
hogy az nem egyéb, mint a czikkiro kiskorú­
ságának szegénységi bizonyítványa, miért is a 
czikkben foglaltakat alaptalan es aljas raga­
lomnak nyilvánítva, azt hiszem, hogy a n Ho­
mokkert réme“ elnevezes nem engem, hanem 
annak csőszét, a goromba viseletéről és j g- 
tálán visszaéléseiről mindenki áltál ismert jol- 
iri Kovács Jánost illeti tulajdonképen.

És remélem, hogy elkövetett jogtalan 
visszaéléseiért a büntető igazság keze mielőbb 
utolérendi, s tetteinek méltó jutalmát veendi.

A kutcsináió.

Nyilvános köszönet
Kötelességemnek tartom, a „M e r c a n- 

tile“ magyar angol biztosító 
társaságnak méltányos eljárásáért, me- 
lyet a Berettyó-Ujfalu melletti szomajomi pusz­
tán történt tűzkárom felvételénél gyakorolt, 
valamint a megállapított 5327 forint 29 kraj- 
czányi tetemes kárösszeg i g e n 
gyors és hiány nélküli kifize­
téséért — ezennel nvivánosan köszöne- 
temet kifejezni, és ezen minden tekintetben 
lelkiismeretes társaságot mindenkinek a legő­
szintébb meggyőződéssel ajánlani.

Kelt Szomajom pusztán, Biharmegyeben 
1875. október hó 26 án.

Gross Ignácz.
350 1—

Szerkesztői nyiU posta.
_ Nyíregyházára. Ödönnek. Kérlek is,

hogy mást is minél többet iij. Józsinak majd válaszo­
lok. — Gyulának. Megvagyok. Csak minél több­
ször. Én Írtam alá, a kinek neve „most“ nincs. _ — 
Budapestre. Hát fiuk, mikor halljuk mar a 
hangot? — Csengerbe. A levélre közelebb vá­
laszolunk. Türelemmel legyenek. „Neki“ nincs semmi 
baja. Nyugton lehetnek.

Uj mészárszék.
Alulírott tisztelettel hívja fel a t. 

ez. közönség becses figyelmét a nagy 
csapóutczán Keinráthféle 358. 
számú háznál f. évi okt. 31-ik napján 
megnyitandó marhahús mérési helyisé­
gére, hol is a marhahús fontja 20 kr.
ár fizetése mellett a legpontosabban, 
tisztán és jó ízléssel fog kiszolgáltatni.

Balsai Gábor
mészáros mester.

351 1—
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelősséget a S z e r k.

hirdetések.

Titkos betegségek
és

bőrbaj ok
gyógyittatnak RICORD párizsi egyetemi 
tanár egyedül biztos gyógymódja 

szerint,

és azoknak tövei fájdalom nélkül 
kihúzatnak.

Dr. Weisz Gyula.
gy. orvos által.

Lakik: Miklósntcza Mózes Lajos- 
féle ház 2079. sz,

281 24—30

Mandel Ignácz 
előbb P. MAYER FARKAS

borkereskedése
piacz-utcza Nánásey-ház 2137-dik 
szám alatt, szolgál a legjobb közönsé­
ges uj- és ó érmelléki-bakar asztali bo­
rokkal, budai, sashegyi, egri és vöszlaui 
vörös borokkal, palaczk,- iteze és akó- 
számra; — továbbá, kitűnő tokaji bo­
rok, a legjobb bel- és külföldi csemege­
borok, franczia és magyar pezsgőkkel a
legjutányosabb árért

Vidéki megrendelések pontosan és 
gyorsan eszközöltetnek. ^ lg_

SÍKKÖSZÖRŰK
gyári raktára

ißWB§IB MISI
divatkereskedésében 

Debreczenben, fópíacz 2139. sz. a.

85F* Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesittetnek. “E

&

m

T. KOVÁCS FERENCZ
fBszer és gya rraatárö-vetste

„A két horgonyhoz“
debreczenben,

főpiacz az Andaházy Szilágyi-intézet házában, 
a városházával szemben.

Czukor, kávé, rizs, s valódi nizzai olaj, 
úgy szinte festékek, szárazon és olaj­
ban törve, pontosan és jutányos árban j 

kaphatók. I
r 299. 327 5—6

ÍB

A pályaudvari faraktárunkban a 
légszeszgyár előtt, jó száraz tűzifa 
ölönként 10 írt. 50 krjával kapható, 
annak házhoz szálitáaa 80 krért esz­
közöltetik. Megrendeléseket megbí­
zottunk Zicherman Herman ur is 
mindenkor elfogad és pontosan tel­
jesít

j Légszeszgyár igazgatósága.

A legócsóbb és legjobb
gseJbóráMat

következő még nem hallott ócsón árulom; 
ugyanis:

z"-, 1 Q vehető egy csinos, jól járó dolgozó
vhaK O IltJil ©ra, igen jó miuőségü.

Csak 4.50kr
alakban, igen pontos járással.

r<oolrß txíílrv && egy díszes Britania-ezüst 
vSäK VeöV Kr cylinder zsebórána k,— 

remek metszésű tokban, igen tökéletes járása biz- 
tosittatik.

í íj ía egy valódi angol 13 latos ezüst cylinder 
VSaK ö II óra, a legfinomabb patent szerrü, ne­

héz ezüst tokban, lapos alakú, kiválóan pontos járásá 
ért kezeskedem.

floolr O ff eCT íród szép, valódi ezast-dimi-cylin- 
V'Saiv v 1L der óra, igen díszesen alakított, a leg­

finomabb járású, pompás kiállítású, minuta szerű pom- 
tos járás biztosittatik.

Csak 13, 14, 15 ftig precious'horgony-
óra, 15 rubinra járó, legfinomabb szervvel, tökéletes 
járásáért biztosítást vállalok, 

fbanlr lit SO kr e8í valódi angol tal mí-
V,otllx lu.uu IVl arany remontier óra, 

a Eoszkopf uj javított rendszere szerint, a fűlgöbnél 
kulcs nélkül *-“■ —- —

más talmiarany lánczot ingyen adok 
Megrendelhető:

Kann J-től,
Bécs, Stadt, Wollzeile 21.

gflp" Levélbeli rendeletek, előleges pénzkül­
deményekre, vagy utánvétel mellett pontosan 
eszközöltetnek.
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Igéivém yékst
magyar sorsjegyekre

f. évi november 15-iki sorsolásra; fő­
nyeremény 150.000 frt, elad 2'/« frt 
és 50 kr bélyegért Lueff M. illatSzeréSZ 
Budapesten, dorottya-uteza 3-dik sz. a.

„Minervához.“
342. 1—3

BAAR J. butorraktára
(BÉCS, I. Bez., Franzensring Nr. 20.)

ajánlja

kész bútor-szerelvényeit

.

iL 1ái
különféle formában s min­
den fanemüekböl, ét-, há­
lószobák, szalonok, szál­
lodák, urasági lakok, für­
dőintézetek berendezésé­
re, igen kedvező feltételek 
és szilárd munkának évek­
re terjedő jótállása mellett 

Bútor - mintarajzokat 
tartalmazó ár-jegyzékek, 
kívánatra bérmentve szol­
gáltatnak.

Óvás. A n. é. helybeli és 
vidéki vásárló közönséget 

figyelmeztetem, hogy tartózkodjék olyan bútor- 
hirdetésektől, melyek uraságoktól, szállodákból 
származvák, állítólag: elutazás, haláleset, épít­
kezés és t. e. f. fogásos ürügyökön alapszanak, 
zsibárusok részéről. — Üzletem és készítmé­
nyeim szüárdságáról, bizonyítványokkal szol­
gálhatok.

Tisztelettel:
308 4—6 VJ
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